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Két népgyülés.
Ma, vasárnap délután, két 

népgyülés lesz. Nem pártérte
kezletek, hanem igazi népgyü- 
lések, melyeket Lipozencsich 
Lázár, Janiga János, Gyelmis 
Gerö, Törley Gyula, Regényi 
Lajos, Vojnich Gyula hívnak 
egybe, s a melyeken Biró Ká
roly dr. polgármester beszámol 
két évi működéséről s kifejti a 
jövőben a város javára megva
lósítandó programmját.

Meg kell jelennie e népgyü- 
léseken mindenkinek, hogy a 
komoly munka nagy emberének 
ajkáról hallja meg azt a felhí
vást, mely egyesülésre hívja föl 
Szabadka választó polgárait a 
város javának előmozdítása é r
dekében.

A siker, melyet Biró Károly 
két évi polgármestersége alatt 
elért, úgyszólván kötelességévé 
teszi minden polgárnak, hogy 
ezeken a népgyüléseken meg
jelenjék. ö  tőle magától hallják 
meg, hogy sikereire miképen 
akar sikert halmazni a város 
javára, a választópolgárok se
gélyével.

Veit hasztalanul kiabálnak 
azok, akik a város javának han 
goztatásával önhatalmukat akar
ják megalapítani. Hasztalanul 
akarják ezek az urak letagadni 
a tényeket.

Választópolgárok, meggyőződhet
tek valamennyien a hivatalban, 
hogy Biró Károly dr. 700.000 
korona tartozást űzetett vissza az 
alapoknak és a kölcsönöknek.

Választópolgárok, a szeptem
ber havi közgyűlésen egyhangú 
lelkesedéssel vette tudomásul 
Szabadka népképviselete Sza
badka 1900. évi költségvetését, 
mely 7 és °/0 pótadó csökke
nést tüntet föl. Még a legvére
sebb szájú ellenzék is őszinte 
elismeréssel adózott a polgár- 
mesternek működéséért, mely- 
lyel ily meglepő eredményeket
ért el.

Választó polgárok, ezek té 
nyék. Ezek a tények megha
zudtolják azokat, akik szünte
lenül azt hirdetik, hogy az adó 
emelkedett. — Kinek h isztek :

a tényeknek, vagy akik letagadják 
az igazságot? Kikbe kell, hogy 
helyezzétek bizalmatokat ? Az 
igazságba, melyeket tények hir
detnek, vagy a hanyagságba, 
melyek letagadják az igazságot? 
Higyjetek az igazságnak, mely 
senkivel sem alkuszik, mert szük
sége nincs, mert tudja, hogy az 
igazságtól a népet eltántorítani 
nem lehet. Biró Károly igazsá
gai Szabadka közérdekének igaz
ságai.

Ezek az igazságok egyenesen 
törnek a nép leikébe, s azok 
akik útját akarják állni, a nép 
ellen, Szabadka java ellen tör
nek, mint ahogyan a közjó ellen 
tör mindenki, aki az igazság 
útját állni akarja.

Választópolgárok, ma vasárnap 
délután két és fél órakor a VI. 
körben a Szádeczky-féle vendéglő
ben, délután három és fél órakor 
a V i l i .  körben, a városi raktár 
udvarán népgyülés lesz melyen 
Bíró Károly dr. beszámolót mond 
és jövő működésének prog
rammját fejti ki.

Budapest, nov . 4.

A harc még tulajdonképen nem 
kezdődött meg. Csak az előkészüle
tei folynak. Am az bizonyos, hogy 
a szabadelvű párt az egyházpolitikai 
harcok óta hasonló egyöntetűséggel, 
kemény ellentállással nem ment 
csatába. — Az igaz, hogy a vezetése 
is régóta volt olyan erős. Mindenki 
a pártban érzi a vezér egyéni erejét, 
politikai vezetőképésségeinek nagy
ságát és éppen ezért szívesen megy 
utána egy olyan ügy védelmére, 
melyet maga is hasznosnak ítél. A 
szabadelvű klub márványoszlopos 
nagytermében, a csábítóan kellemes 
pamlagon és angol borszékekben nem 
vonulnak meg intrikus csoportok, 
mint a közelmúltban. A terem köze
pén nyíltan egymásnak kellemetlen
kedő egyazon párt kebelében vajmi 
rádisputáknak immár hire-hamva 
sincs. Aki a vezérrel van, az őszin
tén vele van. Kétértelműség nincs. 
Sem kifelé, sem befelé. A vezetőség 
is, de a közvélemény is kiszámít
hatja, kire várhat a vezér, kire nem. 
Ez a többség nagy erőssége ebben a 
harcban.

Ezzel szemben a kisebbség sivár 
látványt nyújt. Személyes torzsalko
dás, egymás meggyanusitása. politi
kai féltékeny kedés széles mesgyéket

von közöttük. Mindenkinek gyanús a 
saját szomszédja, minden akció, mind 
kommentárra, lebecsülésre talál más 
más napon valamelyik ellenzéki or
gánumban, melyet más színezetű 
képviselő igazgat. Így nem lehet 
harcba menni. Lehet, de győzedelme
sen hazatérni nem lehet. És ez a 
szerencse. Mert végre is hova jut 
nánk el, ha az ellenzéknek örökké 
kormányokra éhes csoportjának kor
mányt kormány után vetnének oda 
áldozatul. Obstrukció legyen a kor
mányelnökök állandó halálneme ? 
Akár erőskezü, akár bársonykezü 
kabinet, kivétel nélkül egyazon ha
lálnak halálával pusztuljon? Bánffy 
után Széli, Széli után Khuen gróf? 
És most Khuen gróf után Tisza ?... 
Bajosan hisszük, hogy igy legyen. Az
esélyek ma mások.

* **
És ami a fődolog: a közvélemény 

semmikép sem érti a vészes bárd 
körülhordozásának okát. Hát olyan 
országra szóló merénylet készül itt 
a kormány részéről, hogy indokolt
nak látszik egy obstrukció caraoagne 
összes rémületeinek felidézése? Az 
állami bevételek csökkenésével é r
tékelésüknek is együtt járó csökke
nése az ipari, kereskedelmi tevékeny
ség megbénulása rossz hírünk terje
dése a külföldön, politikai súlyúnk 
csökkenése a monarkiában, tekinté
lyünk alászállása idehaza a saját 
nemzetiségeink előtt, a közigazgatás 
meglazulása ime az ellenzéki urak 
tervezett karácsonyi ajándéka lesz, 
hogy cseppet sem csodálkozhatunk, 
hogy mi d e jóból az ország nem 
kíván és teljességgel értjük, ha ilyen 
politika támogatására tömöríteni a 
közvéleményt nem igen lehet. A leg
utóbbi obstrukció még nincs olyan 
messze, hogy a jó urak annak vív
mányait paradicsomi állapotoknak 
festhetnék a választók elé. A miből 
viszont az a tanulság, hogy az 
obstrukció állandósítása a baloldalon 
sem megy olyan simán. A jobb ol - 
dalnak feladata lesz tenni róla, hogy 
sehogy se menjen.

Nyílt levél
Nagyságos Mukics Simon országgyű

lési képviselő úrhoz
Szabadkán.

A „Bácsmegyei Napló:‘ pénteki 
számában felkértem Nagyságos kép
viselő urat, jelentse ki, igaz-e, hogy 
amit széltében hosszában beszélnek, 
paktált az (ál) demokrata párt ve
zérével : Mamusich Lázárral és tár
saival? Nem akartuk elhinni, hogy 
mint függetlenségi képviselő oly em
berekkel szövetkezett, akik tisztes
séges embereket akarnak a helyeik

ből kiszorítani. Mint választópolgár
nak jogom és kötelességem volt 
Nagyságos képviselő úrhoz ezt a 
kérdést intézni.

Nem is méltatta a feleletre. Ez 
annyit jelent, hogy Nagyságos kép
viselő ur csakugyan szövetkezett. 
Ebből minden igaz magyar választó 
polgár következtetni fog.

Egy V ili. köri választópolgár

BAJAI HÍREK.
(Saját tudósítónktól.)

Baja, nov. 5.

—  A ta n k e r ü le ti fő ig a z g a tó  B a
já n . Dr. Platz Bónifác tankerületi 
főigazgatónk Baján időzik, hol mint 
a cisterciták bajai rendházának ven
dége, a főgimnázium tanulmányi elő
menetelét vizsgálja felül.

U j bajai lő m e ste r . Épen egy év
századja volt tavaly, hogy Baja város 
sportkedvelő fiatalsága a lövészet 
csarnokait városunkban megnyitotta. 
Azóta messze hire terjedt már a 
bajai lövészsport derekas nívójának 
és az ország minden részében arat
nak diadalt e téren bajai fiuk. Ma 
érkezik ismét hire a bajai lövészet 
újabb sikerének. — Gludováce Já
nos nagyszebeni cs. és kir. hadnagy, 
alig egy esztendeje elszármazott föl- 
dink, a napokban tartott katonai ló
versenyeken 3 első dijat nyert, s ez 
érdemeiért lőmesterré neveztetett ki.

—  A b aja i I. i iö e g y le t  id e i j ó 
ték o n y sá g a . Ez előkelő humanitárius 
egylet tegnapi válaszmányi ülésében 
elhatározta, hogy karácsonykor 50 
bajai szegény gyermeket meleg téli 
ruhával lát el.

-  Uj b aja i v ir ilis tá k . 1905 ja
nuár 1-sején a következő uj virilis
ták lépnek be Baja város törvény- 
hatósági bizottságába: Tary Mátyás 
ügyvéd, Dr. Fischhof Zsigmond ügy
véd, Érti János földbirtokos, Jová- 
novits Milán nagykereskedő.

Szabadkán.
Adományok a kiállítók részére.
A kiállítási bizottság Szabó Kál

mán kiáll. biz. elnök elnöklete alatt 
tekintettel az idő gyors haladására, 
majdnem naponkint értekezletre ül 
össze.

Megkívánja ezt az ügy fontossága 
most már, mert naponkint érkeznek 
hozzánk újabb érdeklődések, tuda
kozódások, melyek sürgős elintézést 
igényelnek.

Szinte elképzeltük azt a múlt év
ben, hogy ll-ik Chrysantemum ki-

A
F E R E N C Z  J Ó Z S E F R Ü V I Z

elism ert kellem es izii term észetes has haj tószer.
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állításunk iránt bizonyára nagyobb] — A hölgyek körében általános 
lesz az érdeklődés mint volt a múlt \az öröm tegnapi határozatotokon. 
évben. Rákosi Viktor: Hogy — hogy?

Az eddigi jelekből, a már is meg- Rosenberg Gyula: Azért, mert teg- 
nyilatkozó nagy éi deklődésből öröm- nap az aktivitást mondottátok ki. 
mel konstatálhatjuk, hogy idei ki- És igy fclyik az évődés tovább, 
állításunk a mennyiséget tekintve, Most Apponyi Albert gróf alakja 
túl fogja szárnyalni a múlt évit. I válik ki az egyik csoportból. A gróf 
Hinni akarjuk, hogy minőségileg is j Kossuth Ferenchez csatlakozik, majd 
haladást mutathatunk ki. pedig Bánffy Dezső lép a két párt-

Mi részünkről kiállítóink érdekében vezérhez harmadiknak, 
mindent elkövetünk, hogy őket úgy — Készül az ellenzéki koalíció] — 
ezen kiállításunkon, de jövőben még mondogatják itt is, ott is. 
fokozottabban érdemük szerint jutái- De ime mi történik. Tisza István 
mázhassuk. gróf megpillantván a csoportot, a

Ezen szándékunkkal együtt éreznek három pártvezérhez negyediknek 
a kertészek hü barátjai s ép úgy csatlakozott.
mint mi, örömet lelnek abban, ha — ügy látszik, paktum készüli — 
■ly alkalmak adtán, a törekvő értei- mondogatják most már az emberek, 
ines mükertészeket kitüntetésben azonban egyik dolognak annyi a 
részesíthetik. chance-ja, mint a másodiknak vagy

így Mauthncr Ödön cs. és kir. ud- hogy a harmadikról is beszéljünk, 
vari magkereskedő Budapestről 50 az általános választásoknak, 
koronát aranyban és egy kerti esz- Elnök-. Feilitzsch Artur báró. 
közökböl álló készletet ajánlott fel. A jegyzőkönyv hitelesítése után 

Prachtel József élővirág kiviteli az elnök jelentést tesz az összefér- 
üzlet tulajdonos Budapestről szintén hetlenségi bizottságnak arról az ité- 
50 koronát küldött hozzánk az I-ső létről, a mely szerint Veszter Imre 
csoport első díjazására: cserépben esetében összeférhetlenségi eset nem 
nevelt legnagyobb virágú Crysanthe- forog fenn.
mumra. Továbbá az Orsz. Magyar — Interpellációt mára nem je- 
Kertészeti Egyesület Budapestről két gyeztek be — jelentette Dedovich 
drb. egyesületi ezüst és három drb. | jegyző.

A Ház a napirendre tért át, a 
Rába szabályozásáról szóló törvény-

egyesületi bronz érmet ajánlott fel. 
Van rá kilátásunk, hogy még több 
oldalról érkeznek adományok.

Tehát módunkban lesz, hogy az 
igen díszes I., II. és III rendű ok
leveleken kívül más dijakkal is ju
talmazhatjuk kiállítóinkat.

Díjazások a következőképpen álla
pitattak meg:

I- ső csoport: cserépben nevelt leg
nagyobb virágú — Chrysanthemum 
I-ső dija.

II- ik csoport: a legnagyobb virágú 
levágott Chrysanthemum I-ső dija.

III- ik csoport: Chrysanthemumból 
készült legszebb virág díszmunka 
I-ső dija.

iV-ik csoport: a legszebb növé
nyekből összeállított csoport I-ső dija.

Horváth Károly.

Bérezik Árpád k itü n tetése . A
hivatalos lap mai száma közli, hogy 
a király dr. Bercik Árpád miniszt. 
tanácsosnak, a miniszterelnök sajtó- 
osztálya főnökének saját kérelmére 
történt nyugalmaztatása alkalmából, 
sok évi kiváló szolgálata elismeré
séül, a Szent István-rend kiskereszt- 
jét díjmentesen adományozta. Bérezik 
Árpádnak a miniszterelnöki sajtó
iroda vezetésétől visszalépésével a 
sajtóiroda vészit ugyan, de nyer a 
magyar irodalom. Ezentúl Bérezik 
egészen az irodalomnak szentelheti 
magát, ami minden körülmények 
között igen örvendetes nyereséget 
jelent.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A k ép v ise lő iü l ülése.

— S a j á t  t u d ó s i t ó n k t ó l .

Erős számban vonult fel ma is 
mind a két tábor, a hangulat azon
ban nem komor.

Rosenberg Gyula ezzel a kijelen
téssel közeledik az ellenséges vo
nalhoz :

javaslat folytatólagos tárgyalására.
Elfogadták a Rábaszabály ozásról 

szóló törvényjavaslatot részletei
ben is.

A revízió .
Ezután következett Tisza István 

revíziós indítványa, amely ellen Kos
suth Ferenc beszélt, kijelentette, hogy 
az ellenzék teljes erővel fog küzdeni 
az indítvány ellen.

Tisza István kijelenti, hogy most 
még csak a bizottság kiküldéséről 
van szó. (Óriási zaj, közbekiáltások 
a baloldalról.)

Tisza István a zajongók felé for 
dúlva szólt: az Önök magukviselete 
is frappáns bizonyítéka annak, hogy 
itt gyökeres parlamenti reformra van 
szükség.

Az ellenzék szűnni nem akaró 
zajában jelentette ezután ki, hogy az 
ország nagy érdekei kivánják a refor 
mot, melyet vagy keresztül visz, vagy 
elbukik.

Hosszan tartó, általános taps ki
sérte beszédét a jobb oldalról, nagy 
zaj balról. Tisza beszédével az ülés 
véget ért.

Az önkéntes tiízoltótestillet
uj disztagjai.

A szabadkai önkéntes tűzoltó-tes
tület a megyei és városi közigazga
tás két kiválóságát tisztelte meg 
újabban azzal, hogy örökös disztag- 
jai közé választotta. A két uj disztag 
Karácson Gyula alispán és dr. Bíró 
Károly városunk polgármestere.

Karácson alispán a megküldött 
disztagsági oklevelet a következő le
vélben köszönte meg:

Nagyságos
Vermes Béla úrnak

szabadkai önkéntes tűzoltók parancs
nokának

Szabadka.

Nagyságos Uram!
Kedves Barátom!

A szabadkai önkéntes tűzoltó tes
tületnek azon igazán megtisztelő fi
gyelmét, hogy engem Nagyságod in
dítványára örökös disztagjává válasz
tani kegyes volt, midőn úgy Nagysá
godnak, mint indítványozónak, vala 
mint a vezetése alatt álló Önkéntes 
Tűzoltó Testületnek megköszönöm, 
felkérem Nagyságodat, hogy a veze
tése alatt álló .Önkéntes Tűzoltó 
Testület* előtt köszönetemet és há
lámat tolmácsolni kegyeskedjék azzal, 
hogy kiváló örömömre szolgál az, 
hogy nem csak Bács-Bodrog vár 
megye területén lévő tűzoltó testü
letek. hanem az ország összes tes
tületéi között első helyet elfoglaló 
szabadkai Önkéntes Tűzoltó Testü
letnek az önök megtisztelő válasz
tása folytán tagja lehettem, s ha 
eddig is iparkodtam ezen kiváló tes
tület javát, bár csak közvetve is 
mindenben előmozdítani, úgy most 
mint tagnak kétszeres örömemre fog 
szolgálni, ha a bajtársi együvé ta r
tozás érzetét kimutathatom, mely
nek némi bizonyítékául ide csatolok 
100 koronát azon kérelemmel, hogy 
ezen szerény adományomat az egye
sületnek kitűzött céljai megvalósit- 
hatásának némi megkönyitéseül át
szolgáltatni kegyezkedjék.

Midőn végül Nagyságod elnézését 
kérem jelen soraim kissé késői 
megjelenéséért legyen szabad ment
ségül felhozni, hogy családommal 
idegenben fürdőn időztem, s köz
vetlen haza érkeztem után a felhal
mozott igen sürgős teendőim gátol
tak abban, hogy kitüntető figyelmü
ket megköszönjem.

Fogadja úgy Nagyságod mint a 
vezetése alatt álló Önkéntes Tűzoltó 
Testület kiváló nagyrabecsülésem ki
fejezését.

Kelt Zomborban 1904. évi szep
tember hó 18-án

bajtársi üdvözlettel 
K arácson Gyula
kir. tanácsos alispán 

szövetségi elnök.
Dr. Biró polgármesternél a testü

let tisztikara Vermes Béla parancs
nok vezetése alatt f. é. október 
29-én tisztelgett, kinek is Vermes 
Béla parancsnok szép beszéd kísé
retében a testület disztagságáról 
szóló diszokmányt átnyújtotta, mi.e 
a polgármester meleg szavak kísé
retében megköszönte az őt ért ki
tüntető figyelmet annak biztosítása 
mellett, hogy e kiváló testületet a 
jövőben is a város összes közönsé
gének érdekében támogatni fogja.
A tisztelgés után a háziasszony az 
ő megszokott szeretetreméltóságával 
megvendégelte a tisztikart.

h í r e k .
TÁJÉKOZTATÓ.

Szabadkai közkönyvtár és rauzeum. Nyitva 
szerdán és szombaton délután 3-tól 6-ig 
Va árnap délelőtt 9-től 12-ig.

November 6. és 20. Agarászversenyek.
Nov. 6-án. Szabad Lyceum alakuló ülése 

a Nemzeti Casinó termében.
Nov. 12—13-14. Crisantemum kiállítás a 

fogvranasium dísztermében.
Nov. 13-án. Máv. altisztikor műkedvelő 

c.8orpoijának alakuló ülése sajáthelyiseKÓben.
November 13. A kath. legényegylet Katalin 

balja saját, he’yiségében.

X T r ,{ M  szőnyegei! Meglepő 
Káinig ía» ölesé á t a l l n i  beszerzés ere

November 20. A szabadkai általános 
inuukásképzö dalkör asztaltársaság Katalin 
bálja a Szarvasban.

December 2. Izr. ons. és gyámolitó egylet 
aohnuka estélye.

Pótvásár. Baján f. hó 6-án és 7-éu pót- 
várár.

A korm ány köszöneté.
Bezerédy István főispán beiktatási 

ünnepélye alkalmával rendezett disz- 
ebéden az ünneplő közönség dr. 
Fialt Viktor indítványára a kormány
hoz üdvözlő sürgönyt menesztett. 
Gróf Tisza István miniszterelnök ma 
a város polgármesteréhez intézett 
kővetkező tartalmú leirattal köszönte 
meg az üdvözlést az ő és miniszter 
társai nevében:

Tisztelt Polgármester úr!
Bezerédy István főispán beiktatása 

alkalmából az egybegyült ünneplő 
közönség nevében hozzám intézett 
szives távirati üdvözletért úgy a 
magam, valamint minisztertársaim 
nevében őszinte köszönetét mondok.

Hazafias tisztelettel 
Tisza s. k.

— Személyi hír. linzert,dy István főispán 
ma este két napi távoliét után a főváros
ból Szabadkára érkezett.

—  K irá ly i e lism erés. Ő Felsége 
kitüntető elismerésben részesítette a 
szomszédos bácsalmási uradalom jó
tékony és társadalmi tevékenységé
ről hírneves úrnőjét, gróf Teleky Jó- 
zsefné szül. Apáji Szász Juliannát. 
A hivatalos lap mai számának köz
lése szerint ugyanis a baromfite
nyésztők országos egyesületének el
nöki minőségében kifejtett hasznos 
működéséért a legfelsőbb különös 
elismerés adatott tudtára.

-  A h on véd ség  köréből. A hon
védelmi miniszter rendeletéből Ste
fániát Igor ág. ev. VI. oszt. segéd
lelkész a közös hadsereg tartaléká
ból a szabadkai 6. honvédkiegészitő 
parancsnokság nyilvántartásába osz
tatott be.

—  T ö rlesz téses  kölcsön . A sza
badkai általános takarékpénztár rész
vénytársaság elhatározta, hogy a mai 
naptól fogva hosszú lejáratú, tökét 
és kamatot magukban foglaló, fél- 
évenkint lejáró törlesztési részletek
ben (annuitás) visszafizetendő kölcsö
nöket a legelőnyösebb kamatláb mel
lett engedélyez. A részletek megálla
pítása, az idő és a tőkenagyságától 
higg- Az intézet, melynek ezen elő
nyös kezdeményezését mindenkinek fi
gyelmébe ajánljuk, minden alkalom
mal szívesen ad felvilágosítást.

— A m entők p erse ly e i. A Nem
zeti szállodából beküldött perselyben 
június 28-tól október 31-ig 4 kor. 
96 fill, és Andrásy Kálmánná ven
déglőjéből beküldött perselyben ugyan
csak a fenti idő alatt 18 kor. 24 fill. 
Összesen 23 kor. 20 fill, folyt be 
mely a testület pénztárába a mai 
napon bevételeztetett.

Bizottsági iilés. A kereskedő 
tanonciskola felügyelő bizottsága 
holnap vasárnap délelőtt fél 11 óra
kor a városháza tanácstermében ülést 
tart.

- A bajinoki bor-, pálinka- és 
husíogyasziást, init eddig a község 
házilag kezel, Benkő Mihály pécsi
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borkereskedő vette bérbe, mely 
1905 január l én veszi kezdetét.

—  A bajm oki vásártér. A ba
romvásárt ’ tudvalevőleg, miniszteri 
rendeletre, egy a község területén 
kívül eső térre helyezte ki a kép
viselőtestület. Az első vásár holnap, 
vasárnap tartatik ott meg.

— G yújtogató csavargó. Tegnap 
délután veszedelmes bosszút állt egy 
dologtalan csavargó állítólagos adó
sán. Tikviczky Gergely a munka
kerülő neve, akitől egy Kovács 
Hauon Imréné nevű cigányasszony 
90 krt csalt ki s nem akarta neki 
visszaadni. A jeles ifjú azzal állt 
bosszút a cigányasszonyon, hogy az 
V. körben levő házát felgyújtotta. 
Szerencsére a tüzet idejekorán lo 
kalizálni lehetett. A gyújtogató most 
a rendőrség fogházában várja bűn
ügyének fejleményeit.

— A selyeu ikendök  to lvaja  
Bajmoki tudósítónk írja: A rendőr
ség pénteken egy paraszt asszonyt 
tartóztatott le, ki már régi idő óta 
orgazdaságból és más efféle gyanús 
üzletekből tartotta fenn magát. Ro- 
moda Kata a nevezetes személy, ki
ről legutóbb az derült ki, hogy drága 
selyem kendőket potom áron adogat 
el bajmoki asszonyoknak, ez tette 
gyanússá a rendőrség előtt és hogy 
mesterségét tovább ne folytathassa, 
letartóztatta A vizsgálat során ki
derült, hogy 8 darab selyemkendőt 
birt az említett módon értékesíteni. 
Az eladott és még házkutatás al
kalmával talált holmikat elkobozta a 
rendőrség. Azt még nem nyomozták 
ki, hogy ka jóhirü asszony milyen 
módon jutott a kendők birtokába.

— B alesetek . Polyákovics Rókus 
ma reggel vigyázatlanul szállott le az 
ökrös szekérről, úgy, hogy az ökör
fogat éppen akkor indult meg, mikor 
a szekérről leugrott. Lábai a kerekek 
közé kerültek, amelyek ballábát ketté 
törték. — Kozma László inasgyerek 
egy szivárványos kút kerekét hajtotta, 
amely egy vigyázatlan pillanatban 
elkapta balkarját és a künyökcsonlját 
teljesen összeroncsolta' Mindkét su 
lyosan sérültet a kórházban ápolják.

— A nehéz zsákm ány. Özv. 
Szkenderovics Gergelyné szállásáról 
a minap ismeretlen tettesek elvittek 
— 40 kgr. zsírt és egy bödön 
túrót, de zsákmányukat nem bírták 
rendeltetési helyére juttatni, mert 
ma a csendőrörs a harmadik szállá
son elásva találta meg a lopott 
élelmi szereket.

— T oin b o laesté ly . A megtekin
tésre is érdemesek, ama pazar áldó - 
zatkészségre mutató dísztárgyak, a 
melyek a Spitzer-féle Batthyányi-ut- 
cai vendéglöhelyiségben holnap, va
sárnap este megtartandó tombola
estély nyereménytárgyai lesznek. Az 
agilis vendéglőtulajdonos hétről-hétre 
értékesebb meglepetésekben részé- 
siti nagyszámú látogatóit. A díszes 
értéktárgyak a vendéglőhelyiségben 
egész nap folyamán megtekinthetők.

-  R E N D E D  Ü LI É R T É K E S ujdon- 
síig háziasszonyoknak és teá/.ók részére 
a Jun iu lcai Kuuibouquet Compositiv, mi
vel bájki készíthet magának házilag a 
legegyszerébb utón igen finom Jam a ica  
Rumot. 1 üveg ára utasítással ellátva 
1 — 1 </2 liter Jam aika rum készítéséhez <»0 
fillér A legfinomabb Teának van elis
merve ,az egész világon a POPOFF-féle 

orosz karaván 
tea. Úgyszin

tén valüdi 
Angol Ru

mok és Teák, 
F rancia  likő
rök és likőr* 

eszcnczlák 
kaphatók Za

lán B ála droguistánál Szabadkán.

Meggyilkolt asszonyok.
(Saját tudósítónktól.)

A közeli szomszédságban a minap 
két asszony esett áldozatul a civó- 
dá<*ból eredő gyűlöletnek. Mélykuton 
egy házi perpatvarból kifolyólag fe
leséggyilkosság történt. Madarason 
pedig a szoinszédnéját lőtte le egy 
asszony amiatti haragjában, hogy 
a faluban róla terjedő pletyka szer
zőjének hitte.

Mélykuton egy héttel ezelőtt Vlas- 
sics Imre ottani lakós összetűzött a 
feleségével, aki férje szemrehányá
sait nem hagyta szó nélkül, hanem 
alaposan visszaszolgálta a szidalma 
kát Ezen a sanguinikus természetű 
ember annyira feldühödött, hogy a 
kezeügyében levő vaslapáttal akko
rát sújtott felesége fejére, hogy az 
eszméletlenül eseti össze. Tegnapig 
kínlódott a koponyarepedés és agy- 
roncsolást szenvedett asszony. A 
beállott halál okának megállapítása 
végett ma reggel ejtették meg a 
vizsgálatot és a törvényszéki bon
colást.

A másik halálos veszekedés Ma
darason történt, ahol ugyancsak 
asszonyi perpatvar volt az ok. Két 
szomszédnő már hetek óta civódott 
mert a faluban elterjedt pletyká
kért egymást okozták. Tegnapelőtt 
az egyik asszony revolverrel állt ki 
az utcára, hogy Rigó Erzsébetnek, 
a haragos szomszédnőnek bátrabban 
megfelelhessen. A szóharcnak azon
ban szomorú vége lett, mert a re
volvers asszony egyik nem épen 
megtisztelő címzésre ellenfelére fogta 
a veszedelmes szerszámot a melyet 
izgatottságában el is sütött, úgy. 
hogy a golyó a szerencsétlen szom
szédasszony szive tájába hatolt. 
Rigó Erzsébetet a szabadkai köz
kórházba hozták, a hol ma két napi 
szenvedés után meghalt. A bonco
lást ma délután ejtették meg.

Fővárosi színházi élet.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, 1904. nov. 5.
Kinn hullnak a falevelek, a város

ban feltűnnek a csillagok. A külföldi 
színpadi csillagok világjáró kőrútjuk
ban megállapodnak nálunk is, hogy 
babérjaikat és erszényüket gyarapít
sák, gazdagítsák. Ez egyszer azonban 
kissé csalódottan távoznak s egy 
pillanatra sein homályositják el a 
mi fővárosi színházainkat, hol seré
nyen folyik a munka s a hol régóta 
nem v lt olyan mozgalmas élet, mint 
mostanában. Gyors egymásutánban 
követik egymást a premiere-ek s 
alig, hogy a fővárosi zajos élet kez
detét vette, színházaink érdekesnél 
érdekesebb műsorral lepik meg a 
közönséget.

A Nemzeti Színház valóságos han
gyamunkát fejt ki. E műintézetünk 
krónikájában egyáltalában a legör- 
vendetesebb változás, szinte megúj
hodás mutatkozik. Mióta Somló Sán
dor áll a Nemzeti Színház élén, a 
színház tagjai mintha uj erőre kap
tak volna, mintha uj virulásnak in
dulnának. Somló Sándornak ugylát- 
szik egyébb rátermettsége mellett 
meg van az a tehetsége is, hogy nem 
csak ismeri a színészeiben rejlő ké
pességet, hanem érti a módját an
nak is, hogy miként kell a művész
ből a benne szunynyadó sokoldalú 
tehetséget kicsalni. Szóval, ő nem 
csak használja, hanem kihasználja 
azt a fényes művészgárdát, mely min
denha a legkiválóbb tagokkal rendel 
kezelt s mely igazgatójával az élén 
újabb és újabb sikereket szerez a 
színháznak és viszszaidézte a Nem

zeti Színháznak legkimagaslóbb kor 
szakát. A legválogatottabb és legvál 
tozatosabb műsor, az egyöntetű, ki
tűnő előadások napról-napra zsúfolt 
padsorokat vonzanak a nézőtérre s 
a közönségnek e nagy szeretete a 
színház vezetésében nyilvánuló ma
gas művészi színvonalnak legtelje 
sebb elismerését bizonyítja.

Van azonban a Nemzeti Színház 
nagyszabású productióinak még egy 
másik, nem kevésbbé örvendetes 
eredménye is. És ez a közönség 
ízlésének a megváltozása. Egy-két 
évvel ezelőtt még a léha francia 
bóhozatok vonzották a közönséget 
— a színházba, — holott ma 
ugyanaz a közönség tömegesen tó
dul oda, a hol a valóban irodalmi 
becscsel biró színműveket élvezheti, 
a Nemzeti Színházba. Shakespeare 
darabjait nem kell már üres pad
sorok előtt játszani, a magyar tör
ténelmi színmüveket nem szükséges 
érdeklődés híján levenni a műsorról 
és hazai szerzőink egyébb darabjai 
sem szorulnak már arra, hogy pusz 
tán erkölcsi kötelességből adja őket 
a Nemzeti Szinház Honi szerzőink
nek a közönséggel való megkedvel- 
tetése ugyancsak a Nemzeti Szinház 
igazgatójának és művészgárdájának 
az érdeme. Az a gond, körültekin
tés és munkakedv, melylyel a Nem
zeti Színházban a honi szerzők da
rabjait szinrehozzák, törte meg a 
közönség bizalmatlanságát az eredeti 
darabok iránt. Szerzőinknek ma 
már nem kell tartaniok attól, hogy 
darabjaik, melyek méltán versenyez
hetnek a külföldi színművekkel, a 
közönség elfogult Ítélkezésével szem
ben nem állják ki a tüzpróbát. Ezen 
a téren hál’ Istennek megtört már a 
jég és kívánatos volna, hogy más 
egyéb téren is hagyjunk fel azzal a 
kishitűséggel, melylyel önmagunk 
képességei iránt viseltetünk.

Remélhető, hogy a fővárosi közön
ség ízlésének a megváltozása befo
lyással lesz az ország többi szín
házainak a közönségére. Ha a vidéki 
színházak követni fogják azt az 
irányt, melyen a Nemzeti Szinház 
halad — és ugylátszik mintha már 
is követnék, — akkor nagy mérték
ben hozzá fognak járulni a magyar 
drámai-művészet és irodalom fel 
virágzásához.

A háború.
C sifu, nov. ö.

A tegnap ideérkezett menekültek 
rémes dolgokat beszélnek az oroszok 
helyzetéről és kétségbeesett halál
küzdelméről. A legnagyobb csapás 
érte az orosz helyőrséget azzal, hogy 
a munició a minimumra redukáló
dott A lőporraktár fölrobbantásával 
készletük úgyszólván egészen meg
semmisült, úgy hogy sokszor a ja
pánok tüzelésére felelni sem tudnak. 
A városnak nagyobb része lángokban 
áll. A polgári lakosság halálrettegése 
leírhatatlan. Most már tisztában van 
nak a katónák az iránt, hogy föl- 
szabadulásra remény nincs. Semmi
féle hadsereg nem érkezhet! k se
gítségükre. Bort Artur a végítélet 
előtt áll.

G ibraltár, nov. 5.
A Magnilicens és Victorio hirtelen 

parancsot kaptak, hogy a gibraltári 
szorosban cirkáljanak. A két hajónak 
szabadságolt legénységét azonnal be
hívták. A két hajó este Tangernak 
indult. Itt az hírlik, hogy az orosz 
hajóhad Tangert ma este elhagyja.

London, nov. 5.
A Reuter-iigynökség jelenti Sang- 

haiból: Port-Artur ostroma szaka

datlanul, egyenlő erővel folyik. A 
védek**'■'•sl keményen és határozottan 
folyt i: ák. A keleti Kekvansantól 4 
észaí.r i lévő erősséget elfoglalták és 
az oroszok heves tüzelése dacára, 
megszállva tartják, A belső védelmi 
vonalban lévő erősségek egyike 2 án 
egy puskaporos raktár felrobbanása 
következtében elpusztult. Az ostrom
lók veszteségei hir szerint rendkívül 
nagyok. Azt hiszik, hogy az orosz 
hajóhad még egy kísérletet tesz az 
elmenekülésre.

TAVIRA TOK.
G yilkos házm ester.

Budapest, nov. ő. A fővárosban 
ma reggel nagy szenzáció történt. A 
gyilkosság - egyike a legritkább és 
legmerészebb eseteknek. Egy ház
mester elvakult dühében háromszor 
rálőtt a gazdájára, kenyéradójára, 
Krause gazdag, előkelő műépítészre és 
többszörös háziúrra, majd annak fel
nőtt huszonnyolceszlendős fiára fogta 
a revolverét.

Hat órakor kelt fel a házmester 
rendes szokás szerint. Kinyitotta a 
kaput, végigsöpörte az udvart, azután 
fél hét óra felé átment a szomszédos 
pálinkamérésbe, a hol valószínűleg 
jól bepálinkázott s azután felment a 
gazdájához.

Zsemberi András miután öt per
cig beszélgetett a fiatal Krause val, 
bement a hálószobába, ahol tiszte
letlen hangon, káromkodva beszélt 
gazdájával, Krause ekkor igy szólt 
hozzá:

—■ Jöjjön máskor, miért beszél 
ilyen szemtelenül ? !

A következő pillanatban Zsem
beri elővette revolverét és kétszer 
egymásután rálőtt az aggastyánra. 
Egyik golyó a fejébe fúródott, másik 
a jobb tenyerét lyukasztotta át. A 
lövésre berontott a fiatal háziúr és 
megragadta a vérengző kezét.

Zsemberi ekkor a fiatal Krause 
ellen fordult, rálőtt, de nem talált 
a golyóval. Krause 10 órakor meg
halt.

Az innsbruck i zavargások .
Bécs, november 5.

A „Fremdenblatt“ jelentése sze
rint Körber miniszterelnök dr. Er- 
ler képviselő táviratára a következő 
sürgönynyel felelt: Az innsbrucki 
nagyon sajnálatos események a kor
mányt a közrend fen tartására utal
ják, ami minden eszközzel meg is 
fog történni. A megelőző izgatást 
nem lehet kellőképpen elítélni, mert 
kétségkívül való, hogy ez adta meg 
a zavargásnak szenvedélyes és tör
vényellenes jellegét.

Bécs, nov. 5.
Körber miniszterelnök az inns

brucki polgármesterhez a következő 
táviratot intézte: Nemcsak az áldo
zatokat sajnálom, hanem magukat a 
zavargásokat is, melyeknek a külön
ben békés város vált színhelyévé s 
a kormány első kötelességének tar
tom a Jrendnek mindenesetre való 
helyreállítását. Számitok a község
tanácsra és a higgadt, belátásos lakos
ságra.

T rien t, nov. 5.
A innsbrucki események hire itt 

nagy izgalmat okozott. Tegnap este 
több száz ember akart tüntetni az 
utcán. A rendőrség Erler kormány - 
tanácsos vezetése alatt intézkedett a 
rend fenntartásáról úgy, hogy rend
zavarásoknak elejét vették. Az éjjel 
nem történt rendzavarás.
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Nyilttér.*)
Köszönetnyilvánítás.

Boldogult iérjem mindazon isme
rősei. a kik az ő elhunyta alkal
mával fájdalmamat részvétükkel 
enyhíteni igyekeztek, fogadják kö- 
szönetemet.

Szabadkán' 1004. nov. 5.
Üzv. Langhof Gyuláné.

rést 1472 kor.-ban megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fent megjelölt ingatlan az 1904. 
évi november hó 20. napján délelőtt 
9 órakor ezen kir. tszék tlkvi ható 
ság árverező helyiségeben megtar
tandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alul is ela
datni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 %-át 
vagyis 147 kor. 20 fillért bánatpén
zül az 1881. LX. t.-cz. 42. § ában 

) E rovat alattiakért nem tcieiős a Szerk. | jelzett árfolyammal számított de az
1881. LX. t.-cz. évi november hó

DFPFNTV flQ A DXIÚIT £ I I_én 3383> sz- a- kelt igazságügymiK lítm íN l L d A IU W IY .  Iniszteri rendelet 8. § ában kijelölt
óvadék és értékpapírban a kiküldött

A | pÁMV VniVnnA I kezeihez letenni, avagy az 1882. LLMI1I VUJ»uun. LX. t .cz- 170 sz a. értelmében a
Irta: Du&ovlch Imre. 61. bánatpénznek a bíróságnál előleges 

Szerencséjük volt a hajdukoknak, elhelyezésről kiállított szabályszerű
hogy az agának kis számú csapat elismervényt átszolgáltatni, 
állt rendelkezésére, s nem vehette Kelt Szabadkán, 1004. évi szep- 
nyomban üldözőbe a győzedelmese- tember hó 2. a szabadkai kir. tör- 
ket. A papot és kmetet vonta fele- vényszék mint telekkönyvi ható- 
lősségre a történtekért. A kmet a ságnál.
menyasszony rablásra hivatkozott; a Dr. Costán,
pap, ismerve a küsztendili és szófiai kir. törvényszéki bíró.
pasák közötti ellenséges viszonyt, a T i T T X i w m S n n i r
küsztendili pasa janicsárjait is vét- K IS H l Elülj I L SE K . 
keseknek tüntette föl. Az egész ese
tet a küsztendili pasa kihívásának M*"4*" 8ÍÓ ÍI ®
minősítette. így azután az aga el- Apró hirdetések felvétetnek n kiadóhiva- 
határozása megbénult. De azért hala- talban Batthyány-utca 3 sz. -  Apró hlr- 
déktalanul értesítette a történtekről detések előre fizetendők.
a szófiai pasát. Q rz n ln l pénztárosnó kerestetik Cim a

Másnap meg is indult a hajsza ftZiVIIU kiadóhivatalban.
Blagojó csapata ellen. így történt n h q n v l í ‘1 ismeretségét keresi
azután, hogy a menyegző utáni D ill IIil Iv íllljR rt egy tisztessége-* fl- 
napok a korai küzdés napjává vál- ember, házasság nincsen kizárva. Le- 
tak. Csak a sztaresina helyismereté-
nek köszönhették azt, hogy nagyobb Hal tölthetném szabad időmet. Én egy 
veszteség nélkül közeledhettek a ™  “ I S .
Zlidol völgyéhez. Három halottat | j. a. kérek a kiadóba,
hagytak csak hátra. Egy éjszakai járó i  . , 7 ~
föld választotta csak el Blagojó és LillíilS VftltOZRS. Mária oki. 'szü-
a sztaresina csapatát a Dragonának lészuó, lakását VI. kör. Petőfi-utca idb.
nevezett aszpid hegységtől. Az egye- lllés Antal ur házába helyezte át.
sülésre törekvőknek szerencséje volt, hjAlr fögymnazistákat és polgáriakat, 
hogy Pazvanó, a szófiai pasa ekkor DlílKDl, elvállal instrukcióra, ki már 
már határozottabb alakban értesült evvel több éven keresztül sikeresen foglal-
Jabelkárovnak, a küsztendili pasának kozott Cim a k ia d ó b a n ._______ _______
ellenséges terveiről, s a hajdukok ,ló és lányok tanoncul
üldözése helyeit inkább sajat védel- norinbergi diszmü és játékáruk üzletében, 
mére gondolt. Az üldöző csapatok Szabadkán, Kossuth-ntca.____________ 511
Után is hírnököket küldött azzal a H « r , r / » n f  hajtó nagy v á la la t tulajdo- 
parancscsal, hogy félbe hagyva a IldN/jllUl nosa nősülni óhajt. Csakis 
hajszát vonuljanak Szófiába. Érdeké- vzgyonos szülők gyermekei vétetnek ügyé
ben is feküdt ez, mert Dobrának is le,mbe- »<áves megkeresések „Haszon - j. 
volt gondja, hogy bizalmasainak a Í at\ “ k,“<‘ob‘ n1' ,&en<'ík - 
révén hírül adassa Pazvanónak, hogy HildliagJOCSka
a hajdukok csapata jó segítség lehet családból való leánynyal. Leveleket kér 
neki Jabelkarov ellen. A remélt HADNAGY j. alatt a kiadóba.
szövetség felejtette a cáribródi véres n™., « /. tanoncui felvétetik teljes e látás
éjszakát, s az éjszakáról kapott ellen- ” 11 mellett Szilágyi István fúszer-
tétes híreket és az üldözötteket I kereskedésében Szabadkan, a gázgyárral 

szemben.egyaránt.
Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő :
1) U U 0 V I C H I M R E  

Laptulajdonosok: A Z A L A P Í T O K

Szerkesztőségi és kiadóhivatali 
telefon szám : 62.

IbinrziIltéyefllél alLalmazott köuyve- WI/jIIII t ó v t l lv l  lö esti foglalkozást
keres. Cim a kiadóban.

18479/polg. 1904. sz.
Hirdetmény.

A szabadkai kir. törvényszék mint 
úrbéres bíróság közhírré teszi, hogy 
Kunbaja község határában fekvő ■ 
úrbéri birtokok tagosítása végeit a l

9285. sz. tkv. 1904.
Á rverési h ird e tm én y i k iv o n at.

A szabadkai kir. törvényszék mint I *Anyle6es birtokosoknak az 1836. X.
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, az >‘871. Lili. t.-cikk értelmében
hogy Spreiczer János végrehajtatnak leendő megszavaztatása céljából ha-
Berényi B láné Balázs Etel végre-1 tíirnapul 1904. évi december hó 5 il 
h "  ’ ■
fill „ _________
hajtási ügyében a szabadkai kir. V(,;KelL hogy vájjon a birtokosoknak 
törvényszék (a szabadkai kir. járás- birtok szerinti többsége kivánja-e a 
bíróság) területén levő, a szabadkai tagosítást.
5641. sz. betétben, A. I. 5444. és A nem szavazók a tagosítást ki- 
5445. hrsz. a. foglalt Berényi Béla bánókhoz számíttatnak, 
és neje szül. Balázs Etel nevén álló A szavazási lajstrom összeállítása 
s az 1881. LX. t.-cz. 156. §-a alap- ugyanezen határnapon történik.

íajtást szenvedő elleni 93 kor. \ napjának délelőtti 9 órája Kunbaja 
ill. tőke és járuléka iránti y^^^^G'óesegháeáhoe, annak megállapítása

Szabadkán, 1904. évi nov. I én. 
Dr. S o lti, kir. tszéki bitó.

ján egészben elárverezendő VI. kör 
343. sz. lakház és kertre az árve-

Hirdetés.
A helyi), izr. hitközség elöljárósága 

ezennel közhírré teszi, hogy a régi 
lemplomudvarban lévő és tulajdonát 
képező utcai szobából, konyhából és 
éléskamarából álló lakás f. évi no
vember hó 1-től kezdve bérbeadó lé
szen. A bérbevevő kötelessége leend 
az ezen lakással összeköttetésben 
levő rituális fürdőt gondozni, rend
ben tartani és a szükséges fűtéssel 
ellátni, a feleket kiszolgálni és őket 
a fürdéshez szükségelt fehérnemüek- 
kel ellátni, mely szolgálatok fejében 
jogosítva leend a felektől egy-egy 
korona fürdési dijat szedni.

Bérbevenni szándékozók felhivat
nak, hogy írásbeli kérvényeiket leg- 
kés'bb f. évi november hó 29-ik nap
jának déli 12 órájáig a hitk. iro
dába annál is inkább nyújtsák be, 
mivel a később érkezett kérvények 
figyelmen kívül fognak hagyatni.

Szabadkán, 1004. évi okt. hó 24. 
A hitk . elö ljáróság .

Pénzkölcsön
3°o-os Káptalani pínzt

4°/0-os törlesztéses kölcsönt földre és 
házra, — sz e m é ly i h it e lt  
köztisztviselők és katonatiszteknek 
10 — 15 évi amortizációra kieszközöl, 
bank- és magánadósságokat gyorsan 
és diszkréten convertál és min
dennemű felvilágosítással készséggel 
_______ _ szolgál__  . ...

HAJDUFI BERTALAN
bankképviselő Szabadka (VII. Evdö-u. 42.)
Ugyanő * ház- és földre II. és >11. he yre kölcsönök.

XiF/5
Védjegy: „H orgon y" .

A Liniment. Capsici comp.,
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
ogy rógjónak bizonyult háziszor, mely 
már több mint 35 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító szernek bizonyult köszvénynél, 
csúznál és meghűléseknél bodörzsölés- 
kóppen használva.

F igyelm eztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony" vódjegygyel és a Richter ezég- 
jegyzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz44, Prágában, 

E l i s a b e th s t r a s s e  5 neu . 
Mindennapi szétküldés.

Viláahirü!
a ..REKOBD(( festészeti mii-

I in tézet a kivá-„ n u n v n v  dóan 8ikerüit
é’elnagyságu í  rczképeiről, melyeket el
ismert müvésze\ á tál készíttet. Számos 
(kir kö jegyző által hitelesítetti elis- 
o merőlevél a vilii; minden tájáról o

E lsőrangú  képek a ra i:  
Olaj-, aquarelL és pastel 1 festésben

fénykép után 48—61 cm. uagyság- 
t an ára ............................ 20 korona.

Legfinomibb kivitelű Biom-, Platin
is k róla rajz ára,..............  5 korona.
R észletes árjegyzék bérm entve.
Egy éle! nagyságú képet készítünk min
denkinek teljesen ingyen, ha részünkre 
3 rendelést szerez és azokat egyenkint 

vagy egyszerre beküldi

„REKORD"
Budapest, VII., RoOe' biller-utca 46.

MINDENKI TUDJA,
H O G Y

legjobb és biztos hatással 
bir a

Köhögés és rekedtség
ellen a hires

pemetefű c néz
csHo'Ka,

Clsó' Szabadkai Czukorka Gyárból.

A „Hazai Ecszátnitoló to TaKarflf
1 SzHetfrift"
a legelőnyösebb feltételek mellett 
engedélyez törlesztéses személyhitelt 
állami és közigazgatási hivatalnokok
nak, valamint -katona tiszteknek ; 

továbbá városi

építkezési kölcsönöket
tervr.ijz és költségvetés alapján

fc U s z fts c
jelzálogkölcsönöket

ház és földbirtokra 4% * 4*/2°/o ka
mat alapján megfelelő tőke törlesz
téssel 15 évtől Gö évig terjedő vissza
fizetésre a legmagasabb összegig

Bővebb fölvilágositással szolgál 
o szegedi vezérképviselőnk: o

HALM I M Ó R
„Bank és Je lzá logk ö lcsön  üzlet 

IZD , Bás ya-utcza 19.
Válaszbélyeg!

)J>
§ iái

íJf
t:

ííkT*
G*

Magyarország legrégibb^ V Ö l ü E / i

&

b é ly e g z ő  g y á r a

* ruggyanta-bélyegző- J) az ,,la s.v«
jáP ruggyanta bélyegzógyár

£ « /  Vl„ é„ Véső in .é z c t
-'■ BUDAPEST, VI. Váci-ktfrat 17/B.

zjo a I • . a T Vi t á n  y  o s  á r a  1
jPontos kiszolgáláa ! Árjegyzék ingyen ! Viszonlelarusitok kerestetnek!

t e

ÖA Üf
!

$

Ó faifara
Kí



1904. november 6. BACSMEGYEI NAPLÓ ö.

© © © © © © © »::«  35 © ©  2& © ©  # & * • * © & * • & * ©

Birtok parczellázas•SI

s-- K u rd -O tib rá k o u , Tolna megye, a Budapest
Ví Fiumei fővonal állomásától 5 percznyire levő

5 3 0  h o ld a s  b ir to k©
©•t{3 mely kitűnő b ú za term elő  fö ld , tetszésszerinti da- $3 
<23 rabokban eladatik.
<23 Á ra  h o ld a n k é n t (a 1000 [_j öl) I S O  írttól 33 
©  3 0 0  frtig. $3
<23 Bővebb felvilágositást nyújt O erta la n  E le m é r  ©
$3 földbirtokos J k u r d -C s ib r á k , T olna m egye.
©  ©
$ & $ © © & © © © © © &  & ©  © » © © © © # © © © © *

t U S i t f c

Családi 0H0H miatt a raktáron Idő
saját tuőhctyemben RíszBU

a ,  e b é d l ő ,  s z a l o n -

garnitúrák és kárpitos áruk
laden elfogad hat áron glflflaJflak

IMTORÁRUHÁZA
S X l B A D k l .

Kazlnczy-utcza.

JF

A  m a g y .  k ir. s z a b .  o s z t á l y s o r s j á t é k  
l e g ú j a b b  f ö e l á r u s i t ó j a  a j á n l

a  l e g ú j a b b  e r e d e t i  s o r s j e g y e k  t

Értesítés
Van szerencsém értesíteni a n. é 

közönséget, hogy helyben Zászló 
utca, saját házamban levő üzletemben

takaréktiizhelyek
jutányos árban kaphatók, és pedig:
1 sütő takaréktüzhely 20 koronától feljebb

Csikó takaréktüzhely 1 sütővel 10 korona 
9 20tf yt & » »

Készít a legegyszerűbbtől a leg
díszesebb kivitelű munkákat, speciális 
bármely e szakba vágó munkála
tokban.

A n. é. közönség szives látogatá
sát kérve vagyok kiváló tisztelettel

Cziráki János.
lakatos.

'3̂--

ZILVASS Y FERENCZ
zongora készítő ^!r7qkq/l|7qn 

í_ós hangoló uZaüdUKdiII
Z F e t ö f l - v u  S c l x x x i x - f é l e  Ix éu z

(Wállal h a n g o l á s o k a t  és 
minden c szakmába Vágó munkákat 
pontosan és jutányosán.

Meghívásra vidékre is megy. 
Zongorák rövidítését elvállalja

II  l l  1; 17, Ai
1 2  k o r  6 k or. 3  k or . 1 .5 0  k o r .

chwáb Cipót
Budapest,

VI., Qyár-utcza 43. szám.

ETERNIT PALA
(ASBEST -CZE MENT-PALA).

E lp u sztíth atatlan , k önn yű , te tsze tő s , o lc só  és tűz
á lló  tetőfed ő  anyag.

A régi fazsindely tetők helyett alkalmazható a tetőzék  
m egerősítése nélkü l. Képviselet és raktár:
M intatetök: Városi színház KERTÉSZ ALBERT
Szabadka, Nagy F. épít. váll. ,
ur háza Szabadka, Halasi-ut; ' 8 a ,1^ a ^ k e r e s k e d ő
Dr. Reisner Lajos ügyvéd ur SZABADKA,
villakupola Palics [diszfedés] Petőf-utcza 88. szám.

_______________T e le fon ‘204. szám .
szabadalmazott

Előzetes költség nélkül!

■■r 0 OS

fíirlDQ'/fÁQDQ líölPUÖllölrat nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénz- Wl IvöXiUjOvö ívVIVQvIlvllül) intézetektől a földbirtokok és ingatlan 3/4 ér-
------------------------------------------- =  tékéig I. és II. helyre 15—65 évig terjedő

időtartamra.
^yPlllóh'lnfalt l papoknak, katonatiszteknek, állami és magánhivatalnokoknak 
n/iVlIlvlj Illlvll; . kereskedőknek és iparosoknak kezes és kezes nélkül I — 15 
----------— ,77------------- zzz  évig terjedő időre gyorsan és diserétan.

Bank- es magánadóságok convertálasa.
Készítünk tervezeteket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket. Elvállalunk technikai és geológiai véleménye

zéseket hiteles szakértők által; foglalkozunk fennálló vállalatok részvénytársasággá való átalakításával.

M E L L E R  L A J O S  é s  T á r s a  B u d a p e s t ,  V I .  T e r é z - k ö r u t  3 2 .  (™ g y S 'X g ''
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Figyelemreméltó! 
u j i  W  í j  *

Vadásztársaságon részire
Hogy Barack-szesz 

Baraek-créme 
B arack-cognac gyárunk 

különlegességei r, rendkívüli finom 
zamatos italnemíiek ismertebbé vál
janak, elhatároztuk, hogy 
50 drb literes üvegekben K . 22.— 
50 > 2/jo » > K. 35.—
ingyen láda, jkgyen csomagolás bár
mely Máv. fonalon fekvő állomásra 
bérmentve szállítjuk.

Szives próbarendelést kérünk !

♦ H e g e d ű s  B á l i n t  f i a  F e r e n c z
mokrini gőzmalmának lisztraktára 

S z a b a d k a ,  D e á k -u tc z a  V e r m e s - fé le  h á z .
CT' XiVálo szerencse

Ajánlja legjobb minőségű, saját őrlésű

fehér és kenyér lisztjeit, továbbá
s a já t kész ítésű  to jásos  ta rh o n y á t,

valamint a mai kor igényeinek megfelelő jól berendezett 
fűszer- és terményáru üzletét, ahol minden e szakmába 
vágó cikkek a legjutányosabb árban és pontos kiszolgálás 
mellett kaphatók. A n. é. közönség szives pártfogását kérve

Hegedűs Bálint fia Ferencz. 
N ap on ta  fr is s  h á z i k e n y é r  k a p h a tó .

S '
£2
t<3
CS3

4  o - O S
tö ilo u r /M a o y  nyújtok budapesti és külföldi első rangú
lü U t S Z l t S t S  ROltSOHOKbl pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan 
’/4 értékéig I. és II. helyre 15—65 évig terjedő időtartamra. ---------- =
SÍ 70111 Ól Vili papoknak, katonatiszteknek, állami- és magánhivatalno-
űA ülU V IJIIilüIt. koknak> kereskedőknek és iparosoknak kezessel és kezes
nélkül 1— 15 évig terjedő időre gyorsan  és d isc r e te n . ... ...........—  -..

Bank- és m agánadósságok co n rertá lá sa .

LÁ N G  S A M U  Budapest, VI , Nagym ező-utcza 12. szám.
A kölcsön nem záloglevelekben, hanem készpénzben lesz folyósítva.

— Értékpapírok és részvények a legmagasabb napi árfolyam mellett megvétetnek. —
Osztálysorsjegyek : Vi K 12.— , ’/2 K 6 .—, x/4 K 3 .—, Vs K 1.50.

ot lehet lejolcsbban
Vásárolni

k ész  férfi ö ltö n y t, 
g y e r m e k  r u h á t, 

n ő i k a b á to t
é s  p a le to t

földes Jatttii
SzabadHa, főtér Vermes-palota.

Férfi öltöny...........
U lste r...................
Felöltő.................. .
Gyermek öltöny...
Gyermek felöltő ...
K ülön  o s z tá ly  n ő i

17 kor. feljebb 
22 „
17 n
b
9

»

Női Jaquetok 
Női Paletok
Fiú és leánygallérok 5

k o n fe k c ió k b a n .
11 kor. feljebb

... 17 n
>»

V̂-*“A" "A™

c h m id t  L 'á r i á t i
kcfcKötö, magán használati 
és ipari HeR gyári raktára 

CzabadHa, )(alasi>ut 217. s án..
< --------------------------------------  Saját ház

Raktáron tart minden 
e szakmába tartozó
kefe árukat, kitűnő 
tartós gépkeféket és 
l e g j o b b  minőségű 
ineszelőket. — Eláru- 
sitás nagyban és kí- 
o o o  csínyben, o o o

helybeli mint vidéki megrendtÚgy
lésekre kiváló gondot fordít.

».▼.« ..▼> .-V-* b-T-gTk Tk Tk rr t  rr n? n n? fa

Töröknél!
Fel ii 1 in u 1 h atatl a n ul

8

ALLATLAN KEDVEZMÉNY

főtér, Farkas .1. fiiszerkcreskedővel széniben, fiakkerosok megállóhelye.
Bármily óra rendes javítása 2 évi jótállás mellett 75 kr.

Egy óra üveg frt — .10 Inga óra 4 írttól feljebb
Egy pontosan járó ébresztőóra 1.50
Valódi nickel zsebórák 3 írttól fel 
Kétfedelű ezüst zsebórák 5.50 fe'

ebb
ebb

Arany gyűrűk 2 frtto feljebb 
Arany függők I írttól feijebb 

különféle árban.
Valódi tajték pipák 1.50 feljebb. Javító műhely aranyműves és ékszer munkákban.

JAVÍTÁSOK gyorsan i s pontosan készíttetnek.
P llú tü -O llV lil LÁnoL készítése arany-, ezüst- és dublé keretben. M indenféle 
I Iív lV  v l l lu l l  ékszer m unkál újonnan elkészítése jutányosán.

sztálysorsX1/ mán;

ertrendízís ’ v zonja!
A nagy becsli közönség becses tudo

mására hozom, h^gy a mai korszak igé
nyeinek megfelelő pompád kivitelű

v i l lá k , u d v a r i k e r te k
nagy szamválasztékban a hely-I ’

.... °8y?“  , ,  I p a r k i r o z á s o k a tfoeláru H itón ál ► r
| terv. rajz szerint méltányos árban készítek.

K
^T>Tw^rwir> 1 f A .v  í Nemkülönben éló és mükoszoruk, sir-

pompás kivitelben, gyorsan és pontosan 
expediáltatnak.

Valamint különféle cserép és virágzó 
növényeim, szép keresztes fenyőfáim k er
ek alakításához.

Toetxi'faK-ü.zletó'toen
Egész fél negyed nyolcad
1 2 — 6 . - 3  — 1.50
Ugyanott a huszár lakta
nya közelében nagy szállás 
2 hold földdel bérelhető, 
esetleg örök áron eladó.

Vágó György,
k eresk ed elm i m iik ertész

Telepem dr. Purgly-féle kert, az ai gyér 
mek íneuhely átellenében van.

őtleszft5«5 k í l c s í n t " * s \
0

12 0 alapon földbirtokokra 
és házakra a reális érték esetleg 34 

értékérei«r gyorsan eszközö lik®

H O F F M A N N  J A K A B
bankbizom ányi pénzügyietek lebonyolítási ügynöksége

B U D A P E S T .  T e r é z -k ö r ú t 1 |

Nyomatott kiadók Kladek és Hamburger könyvnyomdájában bzabadkán.

____  . föárudánknak a _________
c « e .  Rövid idő alatt 1 7  z a a ll l lö  
korona n y e r a t x  é x x y z x é l  tölo- 
b  t  fi. nagyrabeesUlt

•v e 'v ö ix i.lr x ie ls , köztük a

legnagyobb nyereményeket
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ 

legesélydusabh osztály-sorsjátékábuu 
vegyen részt. — A most következő 
inagy. klr. szabadalmazott 15. osztály- 
sorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre
5 5 .0 0 0  pénznyeremény

jut és összesen egy hatalmas összeget,

] 4  m illió  4 5 9 .0 0 0  kor.-t
sorsoltunk ki rövid 5 hóuap alatt.
A legnagyobb nyeremény a legszeren

csésebb esetben

I .  0 0 0 . 0 0 0  korona.
Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 
nyeremény 400.P00, 1 á 200.000, 
2 á 100.000, 1 á 90.000, 2 á 80.000, 
1 á 70.000, 2 á 60.000, 1 á 50.000, 
1 á 40.000, 5 á 30,000, 3 á 25.000, 
8 á 20.000, 8 á 15.000, 36 á 10 000 
korona és még sok egyébb ; ösz- 
szesen 55.000, n y erem én y  és Ju
ta lom  14,459.000 kor. összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű 
árai:
7s eredei sorsjegy frt — .75 vagy K 1.50;
V4 ff ff l-öO „ ,, 3.- ;
V‘2 t t  t t  f t  t t  t f  t

Vi f f  f f  f f  f f  f f 1̂ - •
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az 

összeg előzetes beküldése ellenében 
küldjük.

H ivatalos tervezetet díjtalanul. Meg
rendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. év i novem ber hó 13-ig
bizalommal hozzánk beküldeni.

7  örök 1 o  1-
bankháza BU D A PEST.w Hazánk legnagyobb

osztálysorsjáték üzlete.
Föárudánk osztálysorsjáték-Uzletei:

Központ: T eréz-k öru t 46/a.
1. fiók : V áczi-körut 4/a.

II. fiók: M iizeum -kör ut 11/a.
III. fiók: E rzsébet’körut 54/a.

Rendelőidéi levágandó.

T Ö K Ö K  A. ÉS T Á R S A
BANK HAZA BUDAPEST.

Kérek részemre ..........................
I. oszt. m. kir. szab. osztáíysoisjáték 
eredeti soisjegyet a hivatalos tervezet
tel együtt küldeni.

Az összeget korona összegben
után vétel ezni kérem 

póstautal vány nyal küldöm 
inclb kelem bankjegyekben

bélyegekben), 
nem tetsző törlendő.

• •




